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Hősük uaftfű . . .
M á ju s hónai) utolsó v a sá rn a p ja  

a hősöké. R ó lu k  em lékezik és 
n e k ik  áldoz e napon a nemzet ap 
r a ja , n a g y ja . Tem plom ok áb íta- 
tos im á ja  és magasztos ünnepsé
gek lán go ló  érzelm e tör az Eg ek 
U r a  Télé, hogy bocsássa színe elé 
a  háború elesett hőseit. A d jo n  
m e g n y u g v á st és örök boldogsá
got n e k ik , a k ik  életüket áldozták 
nem zetük, h a zá ju k  és Isten ü k vé
delmében. l)e az az im a most az 
élő hősökért is  Tollászkodik, s az 
érzelem  lá n g ja  ő értü k is  lobog. 
'Az ap ák Fiaiért, a k ik  m egint ott 
v a n n a k  a h adak ú tjá n , hogy be
fejezzék azt, a m it  az ap ák kezd
tek, hasonló hősiességgel és el
szán tság gal. Hősök n apja... G yö 
n y ö rű  m á ju s i v irá g lm b o ru lá s. A 
m a g y a r él n i a k a rá sn a k  legszebb 
je lképe. A  m a g y a r aratás örök 
ígérete. H o g y  v é rre l is  öntözzük, 
ez a  kérle lh etetlen  m a g y a r törté
n e lm i rendeltetés. K ib ú v ó  nem 
lehet a ló la , esnk a dicstelen e l
m ú lás, am ely az egész nemzet 
h a lá lá t  je lentené. V éráldo zat kell 
ahhoz, h ogy a szabadság v irá g a  
k in y íl jé k ,  s a boldogulás g yü - 
inötcse m egterem jen . . .

A védődé nők
is  ezt é rz ik , a m ik o r az em beri 
szervezet legbecsesebb a n ya g á v a l 
sietnek a hősök tám ogatására. 
V é rü k e t a já n l já k  föl és a d já k  a 
seltesült katonák megmentésére. 
K ö ztü k  n K o r  ni án yzó hely e ttes 
L'r g yö n yö rű , fiata l h itvese is, 
h ogy érző. szeretetteljes vérével 
m e g in d ítsá k  egy haldoklóban a 
lü kte tő  élet fo ly a m á t Megható 
és fölem elő ezeknek az áldoza
toknak a jelentősége. E lm e g y  n 
h itvesek, az a rá k , n nővérek vére 
a messze távo lba, hogy pótolja a 
hősöknek a n yá któ l n ye ri vérét. 
N in c s  még cg.v ténykedés, am ely 
jobban b izo n yíta n á  az egész 
nemzet h atalm as összefogását. S  
n incs a  nemzeti fe lfrissülésn ek 
üdítőbb fo rrá sa . H á la  érte a tu
dom ány h a rcá n a k  s a nők meg
értésének és együttérzésének. Ma 
még tombol a földrészek v ih a r ja ,  
s ádáz szág uldása kem ény Térííak 
vérét követeli, de átrag yog ra jta  
m ár a  borzongó tá ja k a t m e g irá 
nyozn i készülő verő fén y: a hősö
kért á ldozni kész női szivek vér- 
h arm ata. A tra g yo g  és mosolyt 
csal az elgyötört hősök a jk á ra . 
M osolyt, am ely m egint az életet 
je le n ti. A z  övékét és nemzetün
k é t . . .  Á ldásáéit érte az Ü r neve!

Aa otélszövefsé?
év fo rd u ló já n , am elyet Németor
szág, O laszország, Japán  s a hoz
z á ju k  csatlakozott országok, köz
tü k  m i Is. tartottak, m egnyugtató 
és megerősítő tu d at, hogy m ilyen 
erős és elszánt, a  l i l t  a végső győ

zelemben és m ilye n  egységes és 
m egbonthatatlan az a k a ra t an
nak elérésére. M i természetesen 
esak a sa já t népünkről szólha
tunk. E n n e k  az ezeréves hazának 
fia iró l, a k ik  hűségesen és teljes 
odaadással á ll já k  a harcot nagy 
szövetségeseink o ldalán. S  az itt- 
honvalókról, a k ik  féltő gonddal

k ísé rik  küzdelm üket s minden 
e re jü kke l tám ogatni törekszenek 
őket. .M agyarországon ma egy 
gondolat az ú r : győzni minden 
áron! küzdeni érte tűzzel-vassal, 
ha kell v crh iiU ással. Elő seg íteni 
m u n kával és k itartással. E lh á r í
tan i a rosszakarat a k a d á ly a it , az 
önzés b é klyó it s u lemondás e ler
nyesztő hatását. K it a r ta n i!  K i 

ta rta n i az erőnk végső m egfeszí
téséig. M egm utatni, hogy b ízh at
nak bennünk, a k ik  b a rá ta ik k á  és
szövetségeseikké fogadtak. H og y 
méltók va g yu n k  h ozzájuk. A z  
acélszövetség e g y ik  erős és sz i
lárd  láncszeme. A k k o r  ne féltsük 
a jövőnket. A  k ita rtá su n k ra  ép í
teni fognak.
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KERESZTÉNYEK BIRTOKÁBA KERÜLNEK
a zsidók mező- és erdőgazdasági ingatlanai
A törvényjavaslat fajvédelm i alapon á ll és 700.000 hold mezőgaz
dasági, 500,000erdőgazdasági ingatlan kisajátítását teszi lehetővé

A zsidóbirtokokról szóló törvényjavaslat a képviselőház előtt
Országszerte nagy megnyug

vást keltett Kállay Miklós mi
niszterelnöknek bemutatkozó be
szédében toll az a bejelentése, 
amely a zsidói) ír tokok keresz
tény kézre való juttatásának 
meggyorsítását helyezte kilá
tásba. Leszögezte ugyanakkor a 
miniszterelnök, hogy az ebben a 
tárgyban benyújtandó törvény
javaslat Tájvédelmi alapon fogja 
meghatározni a zsidónak tekin
tendő, tehát a törvény hatálya 
alá vonandó földtulajdonosokat 
ón meg fogja szüntetni az eddigi

zsidótól i* vén .vökben meghat oro
zott kivételeket.

A miniszterelnök bejelentése 
óta a törvényjavaslat el is ké
szült és azt, a. kialakult gyakor
latnak megfelelően, Bánffjj Dá
niel báró előbb a Magyar Elet 
Pártja bizottságai Imn. május
21- én a M EP értekezletén ismer
tette, majd a képvisel öli áz május
22- iki ülésén benyújtotta.

A Magyar Elet Pártjának 
nagy fontosságú értekezletéről, Il
letve az azon elhangzott ismer- 
1c>Iók nyomán a törvényjavaslat 
részleteiről az alábbiakban szá
molunk be:

Az ország közvélem énye egységesen áll 
a javaslatban lefektetett elvek mögött

Május 21-én este. páratlan ér
deklődés mellett értekezletet tar
tott: a Magyar Elet Pártja. Az 
értekezleten liáuffy Dániel báró 
földinívelésügyi miniszter be
mutatta a zsidók tulajdonában 
lévő mező- és erdőgazdasági in
gatlanok igénybevételére vonat
kozó törvényjavaslatot.

A pártértekczleteii Kállaii 
Miklós miniszterelnökkel az elén 
a kormány valamennyi tagja 
megjelent.. Lukács Béla minisz
ter. országos elnök megnyitó sza
vai után Bánffy Dániel báró 
földiiHveléwügyi miniszter emel
kedett szólásra.

A földinívelésügyi miniszter 
mindenekelőtt hangsúlyozta, hogy

n javaslat a kormánynak és a 
Mngvar Elet Pártjának együt
tes akaratából jött létre, amely 
együttes akarat mögött az or
szág közvéleménye is egyse- 
ácsén ott áll. A javaslat szi
gorú Fnj védelmi alapon áll és 
biztosítja azt a cél kitűzést, 
hogy n magyar föld kivetésnek 

a zsidók tulajdonából.
A javaslat az eddigi jogszaluí- 
htoknál minden vonalon wiflo- 
rá bit és hatályosabb rendelkezé
seket tartalmaz* Mindcuokololt

a zsidó fogalmát tájvédelmi 
alapon állapítja meg. aminek 
következtében a javaslat az 
összes zsidó földbirtokosokat 

érinti.
Ezen  tiílm enöleg a ja v a s la t  sze
rint

n zsidók kezéből nemcsak a 
mezőgazdasági, de az. erdőgaz
dasági ingatlanokat is el lehet, 
illetőleg a javaslat parancsoló 
rendelkezése folytán, el is kell 
venni, sőt- bizonyos esetekben 
az élő és holt felszerelés átvé
telére is módot adnak a ren

delkezések.
igen fontos szabálya a javas

latnak. hogy az ellenértékét álta
lában sematikusan kell inegál la
pítani. ami az eljárást lényegeseit 
megrövidíti. Szigorú új rendelke
zés. hogy a zsidók ingntalanait 
tulajdonul kell elvenni s a zsi
dóknak térítésként kötvényeket 
jut latnak, amelyeket nem kanunk 
kézhez, hanem azokat zárolt szám
lán kezelik, A  gyors végrehajtás 
céljából a javaslat biztosítja, 
hogy

az átengedésre kötelező hatá
rozat az ellenérték megállapí
tása és kifejezése előtt nyom
ban végrehajtható akkor is.

ha panaszt terjesztenek be el
lene.

A javaslat a panaszjogot is sző
kíti és a panaszoljárást is gyor
sítja. A termelést szabotáló zsi
dókkal szemben szigorít rendelke
zéseket tartalmaz a javaslat, 
amely a keresztény tulajdonos
nak is megadja a módot, hogy 
zsidó haszonbérlője kezéből ki
veheti n- földjét, sőt megszerezheti 
az instrukciókat is. Végül a ja
vaslat n zsidók ingatlanszerzési, 
képességét is fokozottan korlá
tozza. zsidó még árverés útján 
sem szerezhet mező- és erdőgazda
sági ingatlanI, kis- és nagyközsé
gekben pedig egyéb ingatlant sem.

A javaslat általános kivétele
zést egyetlen egy zsidó érde
kében sem tartalmaz, a javaa- 
Int szempontjából nincs zsidó

nak nem tekinthető zsidó,
csupán méltányos esetekre tartal
maz a javaslat korlátolt mértékű 
és át meneti jellegű mentesítést, 
amely az ilyen személy hald távot 
automatikusan megszűnik és éle
tében sem terjed ki feleségére 
vagy gyermekére. A szükkörü 
mentesítéseknek is olyan szigo
rúnk h feltételei, mint például lég 
alább arany vagy legalább két 
nagyeziist vitézségi erem. legalább 
75 százalékos hadirokkantság stb„ 
aminek révén csak egészen kevés 
személy kerülhet mentesítés alá. 
Egyébként a mentesítés sem azl 
jelenti, hogy az illető általában 
nem esik n javaslat hatálya alá. 
A javaslatban adott mentesítést, 
amely som fajvédelmi, sem bir
tokpolitikai szempontból nagyobb 
j< lentőséggel nem bír, indokolja 
az n méltánylást érdemlő hazafias 
magatartás, amely súlyos idők
ben méltánylandó áldozatokban je
lentkezett. Nem lenne igazságos 
például — mondta a miniszter — egy 
75 százalékos hadirokkantat a bör- 
zés zsidóval egy kalap alá venni.

A  pártértekezleten ezután a 
miniszter felkérésére v itéz Váss 
E le k  dr. országos te lepitéstígyi 
fő igazgató ism ertette a  javaslat 
részleteit,

Az első paragrafus n körülírás
ban a Tájvédelmi törvényt veszi 
alapul.
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A térítés sí kimunkált kutas/, 
tori tiszta jövedelem almiján 
az 1942. évi vagyonadó számí
tási kulcsát a lka Ima//.ii. amely 
szerint 18 korona kataszteri 
tiszta jtivedelemli: minden ko
rona után 60 pengő, majd áll 
iH-iigíí, Iá koronán felül esd 
minden korona után nőd in- -II) 
ne un <> térítést kell inéira II api 

tani.
A  házadó alá eső ingatlanoknál a 
házadóalap a térítés alapja. de 
egységes számítási kuloesiil, u húz
ódó ■minden pengője a lá n  Ifi pen
gőben megállapítvn. Az erdőm
én tlanok térítését ugyancsak a 
tiszta jövedelmezőség alapján ál
lapítják ni ok', az 1942. évi vngyoil- 
a<ló kivetése alapján. Az I iikoti
tánokért és vagyon isi rgy ükért járó 
térítést harmiiio év alatt évi 3.5 
százalékos utólagos _s az ingatlan 
liirtokhavétóiéi öl számított kamu 
Iozás alapulvételével lörlesztoiidö 
kötvényekkel kell kiegyenlíteni. 
fíizov>/on méltánylandó esetek bon 
kötvények helyett kisebb ingatla- 
noknál részben ragu egészben 
készpénzzel is ki lehet fizetni az
apró ingatlant vonít tt felszere
lést.

A javaslat szerint a z r ’dófc o 
Jövőben haszon bérbe is esni' n 
földed eelésöffifi miniszter enge
délyével vehetnek mező- vaui/ 
erdőgazdasági innal hml, ugyan
csak a íöldru ívelés ügyi miniszter 
engedélyével lehel zsidóra át 
níliázni fiira s egyéb erdei ter
mékre vonatkozó kitermelési jo 
got.

A nem zsidó haszonbérbeadó
n törvény hatály baléivéáétöl
számított 611 napon belül lel 

mondhat zsidó bérlőjének.
A javaslat befejező re,;-lelkm v-ei 
a liiinlelő intézkedéseket tartal
mazzák s hatályon kívül helyezik 
az évi IV. Iörvényeikk 15. és
16. jia ragra tus át.

Az ismertetés után lián Ily  Dá
niel báró ismételten felszólalt.

a pártértel ezlet egyhangú 
lelkesedéssel elfogadta a tör- 
vóny ja  vaslatot, amely mint
egy 7110.00(1 kalászt ralis hold 
mezőgazdaság] és 500.000 
hold erdőgazdasági ingatlan

ra terjed ki.

M I N I S Z T E R E K  A M A I  I D Ő K  
M A G Y A R  K Ö T E L E S S É G E I R Ő L
Antal István, vitéz Lukács Béla és Ullein- 
Reviczky Antal a sorsdöntő idők feladatairól

A mai sorsdöntő idők reudkí- 
v ülj feladatokat rónak minden
kire# áldozatokat követelnek meg 
mindenkitől: azoktól is, akik
fegyverrel kezükben gondoskod
nak az itthonmaradoltak biztonsá
gáról, békés munkája folytatásá
nak lehetőségéről, de uzokrsi is. 
akik idehaza, veszedelmektől men
tesén, kötelességük tökéletes telje
sítésévé] veszik ki részüket a hon
védelem munkájából. Ilyen körül
mények között különösen nagy je
len tőségük van az ország vezetői 
ama megnyilatkozásai mik. ame
lyekből útmutatást, irányítást, erő
sítést nyer az ország népe azoknak 
a feladatoknak megoldásához, nme

ié.se iniudaimyiuukra jármi. De vá
laszolnak ezek a megnyilatkozások 
azokra u kérdésekre is. amelyeket 
jiZ időszerűség vet fel és amelyekre 
válaszolni azok lii vn toltuk, akik a 
nemzet őrhelyein állva, messzebbre 
látnak és ismerik a nagy összefüg
géseket és magasabb szempontokat 
is.

A pünkösdi ünnepel; alatt Antal 
István nemzetvédelmi pjopsigundu- 
miriiszler Apa (inban aa. ország- 
zászló avatási ünnepségén, vitéz 
Lukács Hála lárcanélktilí minisz
ter a üsző ii in néni református egy - 
házkénül rli konfereneiún, iJllein- 
fíev ivz ly  Antal meghatalmazott 
miniszter, sajtófőnök a kolozsvári

zához h az ősi magyar földhöz 
tapadó hűség erőt és élete! jelent 
a ningyarság számára. K it n két 
gondolatot, ezt a kél érzést azon
ban minél több magyarnak kell 
lelkében hordoznia.

Fájllá* tiszta és erő*, erköl
cseiben szilárd, tántoríthatatlan 
és kiegyensúlyozott magyarság 
tudja csak ezt a két gondolatot 
tovább vinni a nemzet életében. 
Szükség van tehát arra. hogy 
mindenki fokozott felelősséggel

nagyobb bitiéi álljon munkahe
lyén. meri esak a nemzeti erők 
egyensúlya és az erkölcsi ténye
zők együttműködése biztositlm i j
szám mik ni a további felemel ke- 
dés lehetőségét. A magyar gon
dolat örök ereje, soha el ut-in 
múló fénye ragyogja he továbbra 
in ezt a földet, amelyen küzdel
me*. nehéz életünk terhét hordoz
zuk: legyen ez n föld a mi nugy 
magyar álmunk birodalma, almi 
élnünk és linlnimk kell.

A M A G Y A R  N E M Z E T I  C É L O K
és az európai célok között nincsen különbség

Az Országos Tűzharcos Szövet
ség kolozsvári főcsoportjának 
zászlószeu telési ünnepségén l rl- 
iein-Iitítíiczky Autal r. k. kövei. 
ujoghfitaluiHzotl miniszter untf.v 
hatású ünnepi beszédében többek 
között a kövei kezüket mondotta:

— Ez a nép évszázadokon ke
resztül hurcolt ős vérzett a sza
badságért. Mi tudjuk, hogy ml< 
jelent n szabadság és nieg Is tud- 
juk becsülni.

Legyen tehát mindenki nyu
godt a magyar hazában; nyelvét, 
kultúráját. vallását hántódás 
nem éri. Mi ennek fejében nem 
kívánunk semmi mást. csak n fel
tétlen állam hűséget. Ez azt je
lenti, hogy az itt élő népek igenis 

akarják ezt a magyar hazát, min
dent elkövethesseneb gyómolitá- 
Hárp és erősítésére s liogy kives
senek magukból minden olyan 
embert, aki a magyar hazát 
gyengíteni akurja.

Ez az. amit ml röviden s/ent- 
tstváni gondola ínak nevezünk.
A miniszter ezután a magyar 

honvéd mindenkori kötelességlu 
dósát méltatta. majd ígv fo ly 
ta ttn beszédét:

— A magyar katona a köte
lességét mindig egyenesen és 
hátsó gondolat nélkül teljesítette. 
Ig.v volt ez a múltban, így van a 
jelenben és így lesz a jövőben Is! 
Nem állunk eeyediil ebben a 
harcban. Európa vezető nagy
hatalmainak oldalán vívjuk, de 
vaunak más fegyvertársiünk is. 
Magyarország, amikor európai 
kötelességét teljesítve megállta 
helyét kint a fronton, tudatában 
van annak Is, hogy ez az egyenes, 
becsületes, katonás magyar Jel
leni azt is megkívánja, hogy 
a mikor mások kai közös ügyért 
egy Imii színtéren küzdünk, az

egymás* között esetleg Fennálló 
nézeteltéréseket és vitákat félrc-
1 együk!

II31 akadna a légy ver társak 
között olyan. 3iklnek jelleme k«>- 
véslié egyenes, akinek felfogása 
kevésbé őszinte és katonás, aki 
azt gondolná, hogy éppen ez a 
pillanat, amikor közös erővel kell 
a keleti erőszakkal megküzdeni, 
alkalmas arra. hogy saját ügyét - 
baját előhozza és olyan el len léte
ket szítson, amelyeket el lehetne 
intézni békésen is. de minden
eseire a döntő nagy európai há
ború után, mondom, ha akadna 
Ilyen fegyvertára, azt ml mélyen 
fájlalnák, az Ilyen esel eked etet 
Európa elleni cselekedetnek mi- 
nŐHÍtctiők. a/. Ilyen magatartást 
Kiíróim liáthadüfésének hél.végez
nék meg. ( I 'g v  van. úgy van, he
lyeslés és tnns.)

— Ml magyarok, mini n múlt
ban. most is teljesítjük éa a jö
vőben is teljesíteni fogjuk euró
pai kötél éhségünkét. Ugyanakkor 
azonban ne feledkezzünk meg a 
ml különleges magyar kötelessé
günkről Nem. amit ebben az egy 
mondatban foglalhatok össze. A 
magyar haza mindenek előtt! A 
magyar nemzeti célok és az. eiiró- 
nnl célok között nincsen különb
ség.

— Ezt a helsfifrontot: a rend
nek. a fegyelemnek, a törvény tisz
teletnek és a magyar álilozatkés/.- 
ségnek frontját tartani is fogjuk.

— Nincs különbség szegény és 
gazdag között.

— Ez a szellem tölti el a tűz
harcosokat és ez a szellem kí-ll 
hogy eltölt.se az egész nemzetet; 
a hazáért mindent feláldozha
tunk. de a hazát soha, aemilyen 
körülmények között feláldozni 
nem szabad!

A  V ILÁGH ÁBO RÚ  ESEMENYEIlyefe vállvetett munkát Igényelnek 
óh tájékoztatást nyer azokról a kiin
ka'/átokról is. amelyekkel sí köte
lességek lanyha teljesítése, a hit 
megrendülése. >■ kitartás gyengii-

Fén.ves ünnepség keretében, sok 
előkelőség jelenlétében u vatták 
l el pünkösd vasú lumpján Apatii; 
országzászbVjá I. Az ünnepség ke 
rőtében Antid István dr. nemzet 
vedel mi pronagii níliiininiszl er
mooclotl nng v Iliit ásó beszédei, 
melyben többek közöli a követ 
közöket szegezi e le:

Nemcsak magyar, de európai, 
sőt világérdek az. hogy u kárpáti 
szorosok északkeleti peremén, 
valamint Itt a kitárt kapuként 
nyitott déli végeken a turáni ma
gyarság esorliitatlun és tiszta 
faji energiái álljanak őrt a jövő
ben Is. A szeutlstvaui gondolni a 
legteljesebb, a legösszliangzato- 
snbb és egyben legvnlúszerűbh 
kapcsolat a magyarság európai 
hivatása és a magyar nén fá.u

Vitéz Lakács Bélu tárén nélküli 
miniszter, a MfcP országos el 
nöke OörönihHlvtapoleún. a ti 
szánínnenr református egyház 
kerület konferenciáján monulntt 
beszédében többek között «. kö
vetkezőket mondotta:

— A  nemzetek küzdelmében, a

1 űzliureuHok zászl őszen tolési ün
nepségén mondott az egész ország
nak, minden magyarunk szóló be
szédet. amelyekről az alábbiakba#,

zött.
A szeutlstváni államiság je

lenti a magyar népnek és ennek 
a véráztut f« földnek eltéplietet- 
len. örök közösségét, jelenti az ál
lampolgáruk egyenlő jogait az 
élethez, a kenyérhez és a boldo
guláshoz. jelenti a magyar elinni 
külső függetlenségét és a magyar 
nemzet belső szabadságát, jelenti 
3i keresztény állainvezetésl elvek 
érvényesülését, n dolgozó tömegek 
Intézményes szociális védelmét 
és jelenti a nem mairvnra Jkú 
testvéreink jogait, nyelvük, kul
túrájuk. gazdasági jólétük és szo
ciális biztonságuk teljes birtok- 
állományához. fis Jelent minde
nekelőtt egy egységes és csorbí
tatlan magyar lítiumot.

jövő magyar sors kin luki tusa Imii 
büszkén, öntudatosan, a magyar 
nagyság régi fényével kell részt- 
venni. Történelmünk dlesö száza
dainak fénye mellett meg kell 
látnunk azl az utal. amely a Jö
vendő Magyarország felé vezet. 
A  keresztyén Ilit és a mac.var ha

A nagyarányú hadműveleteik, 
amelyek a múlt nyáron és ősszel 
lezajlót! óriási német támadáso
kat .jellemezték a szovjet haderő
vel szemben, kezdőnek megismét
lődni. Am ikor a németek a keresi 
földszoros elfoglalására lúinn 
dóst. indítóitok s azt hulalnniUlm 
is kerítették. Thnosenko szovjet 
hadvezér Ohurkov ellen táma
dást intézett, hogy Pólósa v árui! 
á ttörje  a német n re von a lat s a 
hatalmas szovjet gyárvárosi e l
fog la lja . A z angol é-s amerikai 
szakértők nagy reményeket fő z
lek e vállalkozáshoz s nagy szov
jetdiadalról Iiorsoiia7.lak. A rríJ 
lalkozás azonban matti nt halai 
illő it ki. ThnoHenko ism éi Hoek 
némát vezértábornaggyal kerüli 
szembe. »  a szovjetbarát vaj fő 
hanyja napról pattra kedvezői 
letwbbUI kezdeti megváltozni. 
Sem a keresi német Iáin ad ás e l
lensúlyozása, sem Charkov vi»z- 
sznfoglalása nem sikerült.

A keresi fnldszoroson három 
szovjet hadsereg megsemmi
sült és 170 ezer hadifogoly 

került német kézre.
A  charleovi ütközet még nem fe  
jeződött be. de a Jelentések s :r  
rín i

a német és szövetséges csa
patok napok óta összpontosí
tott ellentámadásba menték 
át ős Tlnmsonko bekerített 
hadseregének kétségbeesett

kitörési kísérleteit sorba meg
hiúsították.

A jelok szerint emuik a v ilág
háborúnak ez n legnagyobb pán
célos ütközete. A  legóvatosabb 
SZ&mJtások szerint is ti— HÚÜU 
h a re i kacs i ptt ’• rkőz i k < gy m ássál. 
Az eredmény uetn kétséges. A 
legnagyobb valószínűség szerint 
ebben nz ütközetben is hórom 
szovjet hadsereg fog megsemmi
sülni.

A harcban a m agyar csapa
tok In derekasan részt vesz
nek. K ivá ló  teljPHitinőnyük- 
röl a német nagy vezérkar Je
lentése In megemlékezik. Me
leghangú dicséretben részesí
ti a charkovi csatában részt
vevő m agyar hon védkötelc- 
keket. A m agyar félhivatalos 
jelentés pedig arról számol 
be, hogy 2(11)11 szovjet orv- 
lövész cselt el n magyar hon
védek arc vonal mögött i har

caiban.
A  tengeri harcok egyik ki

emelkedő eseménye, hogy egy
olasz tengi rolnit járó lí ráz dia
liart jóinál elsüli gesztéit egy
a ni erikái vsa lob a jót.

D él-K i na hu ii hatalmas japán 
támadás indult meg. A harc* a 
túvolkeloti tengerükén sem szü
netel. A japánok ismét egy ame
rikai nehéz cirkálót süllyesztet
tek e| a KornII-tengeren, eg.\ el 
pedig súlyosan meg rongáltak.

A szentistváni államiság egységes 
és csorbítatlan magyar államot jelent. . .

'Miinek csorbítatlan kifejtése kő-

Mindenkinek fokozott felelősséggel, 
nagyobb hittel kell munkahelyén állania



A Kormányzó úr 
a nemzetvédelmi kereszttel tüntette ki 
MAYER JÁN O ST, szövetségünk elnökét

A Korm ányzó l 'r  Öfüinéltósá- 
rji, m int a hivatalos lap május 
27-iki szánni közli, a N e in z e t-
v é d e l m i  K e r e s z t t e l  t ii n- 
t e t t e  k i  S l a y e r  .1 ti n o s  ny. 
löld mi velésiigy I miniszter, titkos 
tanácsos, o. gy. képviselőt, a Falu 
Ci aztl aszóv e tség k iizs ze retelbe n
álló elnökét, a kominiiii alatti és 
utáni érdemei elismeréséül.

M ayer János, az összeomlás 
utáni gyászos időkben, maikor 
az országban minden, <lc külö
nösen a  mezőgazdaság üszkös ro-i 
mokban hevert, vá lla lta  u fö ld -1

J uiívHosügyj tárca ügyeinek vi- 
I telét. Miniszterségének nyolc 
esztendeje alatt, bár anyagi esz
közök a lig  állottak rendelkezé
sére, megteremtette n mezőgaz
dasági szakoktatás a lapját a téli 
gazdasági iskolák létesítésével, 
tanfolyamok rendszeresítésével; 
l'öldlnitokpolitíkai és házhely- 
akciója pedig az akkori idők 
legnagyobb teljesítménye volt, —- 
hogy alkotásai közül éppen csak 
a. legjelentősebbeket említsük. 
K itüntetése országszerte nagy 
örömet és lelkesedést keltett.

A Falu-Gazdaszövetség erélyes 
állásfoglalása a ponyvairodalom ellen
A Szövetség akció i indít húszéves kezdeményezése, 

a ,,falu-otthon** megvalósítása érdekében

A Falu-Gazdaszövetség elnöki tanácsa 
nagyfontosságú ülést tartott

A „F  a 1 u“  Hl u g  y a r t> a z d a és  F ö I d in í v e s  S z ö v e t- 
s é g  elnöki tanácsa M a y e r  János v. földinivclésügyi minisz
ter, titkos tanácsos, elnök elnöklése mellett május hó 27-én d. u. 
1 órakor nagy fontosságú ülést tartót!, amelyen részt ve ttok a 
szövetkezeti központok vezetői és az elnöki tanács többi tagjai.

A z  ülés dr. S z e k e r e s  László ügyvezető igazgató előter- 
jesztésére a június hó folyamán megtartandó k ö z g y ű l é s  
tárgysorozatát v ita tta  meg, majd erélyesen állást foglalt a falu 
népének erkölcseit, lelki egyensúlyát egyre jobban veszélyeztető 
p o n y v a i r o d a 1 o m elburjánzása ellen, m egfelelő rendsza
bályokat követelve a ponyvaregények írói és kiadói ellen.

Nem keveshbé fontos az elnöki tanácsnak az a határozata, 
am ellyel a Szövetségnek a huszas években tett kezdeményezése 
megvalósítása érdekében határozta el a szükséges lépések meg
tételét. A  Faluszövetség ugyanis a huszas években, közvetlenül 
az összeomlás után, akciót kezdeményezett, hogy a f a l u  né- 
p é n e k  in e g f e I e !ö o 11 h o n é p ü l  j ö u a f ö v á r o s b a  n. 
Sajnos, akkoriban ez a mozgalom nem kecsegtetett crcdrnény- 
nyel, egyrészről az általános gazdasági viszonyok miatt, más
részről azért, mert a gazdatársadalom nem volt megfelelően 
megszervezve. -V Szövetség azonban természetesen nem ejtette 
el a nagyjelentőségű tervet, amelynek megvalósítása érdekében 
most újabb akciót kezdeményez.

A  n a g y f o n t o s s á g  ű e l n ö k i  ta  n á c s ü 1 é s I e f  o- 
1 y ii s á r ú I é k h a t  a r o z a 1 a i r ó I technikai okok miatt 

a V A S Á R N A P  l e g k ö z e l e b b i  s z á m á b a n f o- 
g u n k r é s z l e t e s e n  h e s z á m o 1 n i.

_______  — — % J — —  --------

Május 31-én Nagyigmándon és Tatán 
mintajárási gazda- és szövetkezeti napot rendez 

a Falu-Gazdaszövetség
ismételten m egírta a V Á S Á R -  Imii tartandó ünnepség délután 

X .U \  hogy n Hangya Szövetke- J órakor kezdődik és műsora a 
zoti központ a tatai és gesztem következős 
járást, sző retke: ei i m int a járásra 
szervezi meg s hogy ebbe a migy- 
jelon tőség ii akcióba bekapcsolód
tak a szövetkezeti intézmények 
és tor m ősze lese n a Falu Gazda 
szövetség, a szövetkezeti tá
bor társadalm i szerve is. amely 
ii Hangya Szövetkezeli Központ 
tál és n Kisnl földi Mezőgazda 
sági Kniniirávnl vá llvetve vasár
nap. május ’ll-éli .Xaffffifftudiétfon 
és Tatán

mintujárásl gazda- és szövet
kezeti napot rendez.

A  két gnzda-inegmoxdtihis so
rán migyfontOHHágú előadások 
hangzanak el.
Xaffí/iffmátu/w, a kultúniáz-

lliszekegy. 
üdvözlő beszéd.
Mondja: Szánthá tíézii 
igmúmli főjegyző.

FInöki megnyitó. 
Mondja: Krúdy Fe
képviselő.
vétség

Fal ii-Gazdasz<>- 
v. uleliiöke.

. Mngyary Zoltán dr. egyetemi 
tanár előadása: „A  mlntajárá. 
sok célja és font ossága".

. Wiiiiscber Frigyes dr.. a Iliin 
írva nlel nők-vezérigazgatója 
link előadása: „Szövetkezeti
tervek a minta járásokban11.

. Reviczky István dr. alispán hoz
zászólása a vármegye részéről.

. Kinizsik Andor dr. m. kir. 
srn/d. főtanácsos. kntnarai ig: 
gntó hozzászólása - kisalföldi

Mezőgazdaság! Kamara része
ről.

S. ICg.véli hozzászólások.
!I. Zárszó.

Mondja: Szijj Itáliát felsőházi 
tag.

141. Ilírniiusz,
Tatán, a Hej lm-féle vendéglő 

külön térin ében fúlhat órakor kez
dődik az iinenpség az alábbi mii 
sorral:
I. Hiszekegy.
2 Üdvözlő beszéd.

Mondja: Tóth Miklós tatai fjzö.
3. ICInöki megnyitó.

Mondja: Krúdy Ferenc orsz. kép
viselő. a Falu-Gazdaszövetség 
üg.v vesető a 1 e 1 uök e.

4. A mintajárások célja, és fontos
sága.
Előadja: Mngyary Zoltán dr. e. 
nv. r. tanár.

5. Szövetkezeti tervek a min lejárá
sokban.
Előadja: Wünsclier Frigyes dr.. 
•i ..Hangya.11 Szöv. Központ a l
el nők-vezér igazgat ója. 

fi. Hozzászólások:
Reviczky István ilr. Komárom 
vm. alispánja:
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7. Zárszó.
Mondja: Krúdy Ferenc orsz.
képv., a Falu-Gazdaszövetség iiv. 
al elnöke.

8. Himnusz.

L u k á c s  B é l a  miniszter levele
Mayer Jánoshoz, szövetségünk elnökéhez
M egírta annakidején a Vasár 

a ne, hogy a Főméltóságií úr 
Lakács Iléln m. kir. titkos tumi- 
esost, a M É P  országos elnökét, 
szövetségünk iguzgató vá lösztHiá
ny á link régi tagját táreanélkiili 
miniszterré nevezte ki s hogy 
M ayer János titkos tanácsos, 
szövetségünk elnöke, a kormány 
új tagját táv iratilag üdvözölte, 
a falu népe nevében szcr&ucse- 
kivánatait fejezve ki.

A  táviratra válaszolva. Lukács 
Béla táreanélkiili miniszter a  kő
vetkező levelet intézte Mayer Já

nos m. kir. titkos tanácsos, ny. 
miniszterhez, szövetségünk elnö
kéhez:

Kedven Ilaráloin!
Megkaptam azt a szíves táviratot  ̂

amelyet a Fal üszővel ség nevében 
vol ill szives hozzAni küldeni tárra- 
nélküli m. kir. miniszterré történt 
kinevezésein alkalmából.

Kérlek, lugadd ók lolniáesidil a 
szövetség tagjainak is a Jóleső Hgy«* 
leméri, őszinte köszön etemet.

Szívből üdvözöl
Igaz barátod 

LUKACS BfiLA 8. k.

P O L  I T  I K A
U lle ir>R £ v ío zk y  A n ta l 

e lő lép tetése
Magyarország kormányzója a 

kii I iigy mi niszl ériu m vezi ■ t é sévül 
in eg h í zot t 1 n i 11 i \ •/. te re In/ i k c lő ter
jesztésére Útiéin-Reviczky  Aulai 
rcm lkiviili követi és meghatal
mazott miniszteri címmel és je l
leggel felm liázolt I. osztályú kő
vel sági tanácsost rem ik/rali kö
vette s mer/hat almozol f min tsz 
térré nevezte ki.

A k é p v ise lő h áx  ü lése
A képviselűház május 22-én dél- 

Ihmi rövid formális ülést tarlót I. 
Az ülés megnyílása után Tns- 
náili-X nt/Jl András elnök bejelen- 
lette Kállaii Miklós miniszler- 
el nőknek küliigyininiszlerré tör
tént kinevezéséi, amit a lláz lel
kes éljenzéssel vett tudomásul. 

Ezután
Háiiffy Dániel húró föliliiiű- 
velésiig.vl mi niszler fi kép- 
vlsclőltáz lelkes éljenzése köz
ben beterjesztette a zsidók 
mező- és erdőgazdasági ingat
lanainak igénybevételéről szó

ló javaslatot.

Kereszt es-Kischár Ferenc bel
ügyminiszter a községi körorvo- 
s okról és egyes közegészségügyi 
rendelkezések módos il ásó ről szó ló 
törvényjavaslatai; h’tíHajj Miklós 
oii n iszlerel nők a legfőbb állatni 
szániszéknek az 193Ü július l-lől 
11)40 december íll-ig terjedő iejö 
ben lörlénl hite leit érésekről szóló 
jelentését terjesztet te lu*.

.-I Ház május 28-án tartja lep 
közelebbi ütéséi, melynek mrpi 
remijén a finrlikölcsön valorizáló; 
a közé le li tiszta sápra! végül n 
zsiifá birtokok i r/enytn eél ele rőt
szóló tör vény javastul szerepel, (A

törvényjavaslat főbb rendelkezé
seit lapunk más helyén ismertet
tük.)

V arga  József m in iszter  
— Szeged d íszpo lgá ra
Szeged város törvényhatósági 

bizottsága tavaszi közgyűlésén 
Varija József kereskedelem- és 
közlekedésügyi minisztérium ve
zetésével meghízott ipariig,vi m i
nisztert egyhangú lelkesedéssel a 
v.tros <1 íszpolgárává választotta. 
A városháza nagy harangja per
ceken ál zúgva hirdette a dísz
polgár választást.
.x v \ v v v \ v v v v v \ \ \ v \ w % v v x v w

Fápai áldás 
a magyar nemzetnek

X I I .  P ius  pápa piispökkészen- 
te.lésének 25-ik évfordu lója alkal
mából Sereid Jusztinián híboros- 
liereegprímás a következő táv
iratot küldte Kínná lm:

„Püspöki jubileuma örvende
tes alkalmából, melyet az egész 
Magyarország a püspöki karral, 
a papsággal és a hivő néppel 
együttesen megünnepelt, gyer
meki hódolatát tolmácsolja a 
Szeri! atyának és a szerencsés 
uralkodást, n nemzetek igazsá
gon. igazságosságon és szerete- 
teli alapuló testvériségének visz- 
sziliül Kását kívánva, tőle apostoli 
áldását kéri: Serécli bíboros." 
Vatikánvónwból az alábbi vá

lasz érkezett:
„A  Szentntya köszönettel vette 

ICmiueiieiádnak a magyar püs- 
I piiki kar. a papság és a hívek

I* nevében kifejezett odaadó sze- 
renesekiviiiiatait: nagy szeretet
tel megáldja a kedvelt nemes 
magyar nemzetet és szívből kí
vánta hitéletének kedvező fejlő
dését. Mágiámé bíboros."
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A  K ú r ia  a z o n n a li  
h a tá l ly a l  m e g s z ü n te te t t  

e g y  z s id ó b é r le t e t
P  átkai Béla és Lajos nagyobb 

birtok részt béreltek az Eszter 
ház.)/ Tamás gróf-féle hithizo- 
Tnányból. A  múlt évben a Ilit bi
zományi bíróság tübbezer holdat 
felszabadított u. hit-biaományból, 
hogy a gró f meg tudja fizetni u 
857.000 pengős egyszeri beruhá
zási hozzájárulást. A  parcellá
zás végett felszabadult területek 
egy részét, a,melyet a Pátkai- 
testvérek béreltek, eladta a  Du
nántúli Textilipari Vállalat nevű 
pápai textilgyárnak, amely ott 
munkásai részére miinkásháza- 
kat és egyéb szociális berendezé
séket kívánt létesíteni. A  h ifb i l 
zomány igazgatósága haladékta-1 
la tiu l közölte a bírásán döntését. I 
a zsidó bérlőkkel. horjn azonnal | 
hagyják el a bériemé unt. A  bér-l 
lök azonban vonakodtak, sőt ők [

■ SZENKENEGüei
F ilove ragyé rítés !
Talajfertőtlenítés!

N IT R O G É N -ellátás
P É T I  S Ó -v a l 17 % N
Péti m észsalétrom m al 15.5 V

biztosítja a j ö v e d e l m e z ő  szőlő- és gyümölcstermelést.
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indítottak pert a hitbizomáuy éi 
textilgyár ellen azon a címen 

bogy (i bérletük 19411 végén jói 
le. A  Kúria most döntött a per 
ben s megállapította, hogy a Ilit 
bizományi bíróság döntése ellen 
nincs perorvoslat, mert ez köz
érdekű célok érdekében engedé
lyezte a hitbizományboz tartozó 
területek szabad eladását, tippeli 
ezért /rőt előztél: a Iá it kai festőé
veket, hogy haladéktalanul á rit
sok k i a bérlel el, amelyen eddig 
megakadályozták a textUguárat 
szór iái is g rogra  inja meg valósítá
sában.

A háziasszony szerepe a közellátásban
A  most folyó háborúban mind 

az őt. világrész rősztvesz s igy 
minden ország fokozottabban 
önmagára van utalva önellátá
sának megszervezéséből!. Hogy 
erre képesek legyünk, szüksé
günk von a bizalomra, arra a 
tudatra és bizonyosságra, hogy

közellátási hatóságaink min* 
d r  t elkövetnek a rendelke
zésre álló javak arányos e l
osztása tekintetében. Minden 
magyar embernek és elsősor
ban minden magyar háziusz- 
szonynak át kell éreznie fe
lelősségteljes helyzetet s a ta
karékossági rendszabályokat 
olyan lelkiismeretesen kell 
betartania, mintha a nemzet 
jövője az ő kezében lenne le

téve.

A  közszükségleti cikkekkel 
való arányos ellátás céljából 
közellátási hatóságunk intéooke- 
dett arról, hogy a háborús viszo
nyok folytán csökkent te jterm e
lésünkből elsősorban azok része
süljenek, akik arra legjobban  
rá- vaunak utalva: ti terhes
anyák, csecsemők, k isgyerm e
kek. betegek és öregek; szabá
lyozta a szappan és mosószerek 
forgalm át, gondoskodván arról, 
hogy az el oszlás egyenlő arány
ban történ jék  és hogj/ a mosó 
szappan ára változatlan marad 
jón.

A szappan fog.unsz I ás korlátozá
sára azért került sor. meri szap
pan iparunk a tengerentúli olaj
féleségekhez nciu juthat hozzá s 
a mii Itévi rossz olajosmag-ter
mésünk, a szükségletek fedezéséi*1 
nem elég. .-tg olajosulajjtrrk ter
melésének tokozása reméllietöletj 
már n közeljövőben biztosi/ti ni 
fogja a szappan ipar megfelelő 
nyersanya ge Háló sál is. addig 
azonban önfegyelemmel és takaré
kossággal kell beosztanunk n 
készleteket, A háziasszony arra tö
rekedjék, hogy csak az erősen 
szennyeződő fohérnemüfélék tisz
títására használjon szappant, a 
többit mosóporral mossa ki.

A  műi helyzetnek megfelelően 
új mosási módozatokul is meg

Keni gazdaságos a sertés
éi baromfitenyésztés

a törvényesen védett

baklériumölöRáKosheju j,
nélkül. Kapható és mcffreiKlel.ieW e»tik
A U L 1 T Z K Y  O T T Ó
Buda pasi. VII., Dohány-ült* a«. Ilii. f/» 
Arak: Deraijonnal ab lludnnent
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kell tanulnia a háziasszony
nak. mert. nálunk békeidőben ti 
szappan felhasználásánál túlzott 
pazarlások történtek. íg y  gyak
ran megtörtént, hogy művelt és 
okos háziasszonyok is a mosást 
megelőző este beszappanozlak n 
ruhát és másnap ugyancsak nagy
mennyiségű szappan felhasználá
sával kimosták. Rendszerint két
szer annyi szappan I használtak 
el, mint amennyire szükség lett 
volna, mert kemény kút- és víz- 
vezeléki vízzel mostak. A vízlá- 
gyítás úgyszólván elengedhet el
len , szükséglete a mosásnak, azt 
tehát a mai időkben senki se mu
lassza el. Lágy víz a folyók, pa
takok, tavak vize és az esővíz, 
amely minden szóda vagy egyéb 
vízlágyító szer nélkül is sima ta
pintású és feleslegessé teszi az áz
tatószer használatát.

A legáltalánosabban elterjedt 
vízlágyító szarnék, a szódának je 
len lég szükiben vagyunk, éppen 
azért helyette frásznál jani; falia
mul. amely minden háztartásban 
fel lel hetfi.

A la ha milliói könnyűszerrel ké
szíthetünk Ingül, úgy, hogy 5 (> 
lliernyi faliamul 8—10 liter forró-

vízzel leforrázunk, össze kev 
jiik és hagyjuk a ralui.mut teljesen 
leülepedni. _ A hamu réteg felett 
levő víz síi ni vásznon átsz.jírve, 
kiváló Ingót ad. Minden háziasz- 
szony telszésszerinti mennyi.seg- 
ben állít bal elő ilyen lúgot, amely 
a víz lágyításárfl kiválóan meg 
felel.

A falmmuval meglágyított vízbe 
beletesszük a mosáshoz, előkészí
tett fehérneműt és abban egész 
éjjel ázni hagyjuk. .Másnap reggel 
a beáztatott ruhát a lúgos vízben 
jól átdörzKÖljiik és aztán (esszük 
a második lébe, sinielyel szintén 
lalmmuval lágyított mik meg. 
Most kezdünk hozzá csak a szap
pannal vagy mosóporral való mo
sáshoz. Mosás után az öblítést 
agyamnak fa ha múl ággal lágyí
tott vízben végezzük. Az öblítés 
igen fontos, mert nemcsak tisz
a ija  a ruhát, de megszabadítja a 
szappan töltőanyag lerakodásától 
is, amely árt a fehérneműnek.

"Vannak falvak, ahol még ma is 
divatban van a tisztán l'almuiu- 
vol<> való mosás. A kimosandó ru
hái nagy fakódba teszik és arra 
öntilk rá az átszűri faliamul á goi. 
víz hozzáadása nélkül. I«'ihhszörö- 
seir. A kádból egy kis nyíláson ál 
■' lúg kifolyik. Az elInlvl lógói áj 
hol lelfogják, i'elmelegítik és visz- 
Hzaöntik a ruhára, tizt a művele
tet reggeli öl esi ig folyt aljáik, aztán 
a patakban sulyokkal kiverik a 
ruhából a lúgot. A folyóvízbe, 
mártott ruhát többszörösen ál- 
sulykolják. Az így kiöblítelt ruha 
másnap szárításra kiteregethető. 
■Szappant csuk az erősebben 
szennyeződő részek (gallér, kézelő) 
(IörzsöIőséhez haszmiInak.

A mai időkben niincIiiyájuTikiriiak 
hazafias kötelessége a rendelke
zésre álló nyersanyagok hasznosí
tása s ezek között igen fontos a 
faluimul ág. mert. minden háztar
tásban megtalálható s egyik leg
fontosabb kö/sziikséglet i cikkünk 
pótlására alkalmas.

Kánya Terézia

Az Országos Szociális Felügyelőség 
62000 magyar család hajlékát építi 

vagy javíttatja meg
KáUay Miklós ininiszlereluük 

fogadta Kádár Levente belügy
in misztérium i államtitkárt, aki 
a miniszterelnök elölt beszámol!

z Országos Szociális kel ügyein 
ség 1941. évi és az idei házépítési 
te vökén ység ről.

Az 1941. évi építkezések teljes le
nyomását un vughoasücrzcsi és 

szállí 1 ási nehézségek hál rálIa11 ák. 
Ennek, valamint a házhelvliiímy 
okozta nehézség ellenére a midi 
ér vénéi</ a UvvbevcH építkezése/; 
áh százaléka elkészült, <i latarozii 
soknak periig :,u százaléka befeje
ződő ti.

Az alap építkezési munkuter 
vébe HMM) családi ház Telepi 
lése vétetett fel. Ebből a limit 
év végéig 659 elkészült telje 

Mén. 2901 tető alá került, 
a lobbii pedig nagyrészt anyag 
hiány miatt nem leheletl ntegkez 
rleni_ Az ár- és belvizek követkéz 
télien az. 1940-es évben összedőlt 
valamivel több mint III.IKMI ház. kő 
riil az Országos Szociális Fej. 
ügye hűségnek rendelkezésére hu 
csatolt 24.5 millió pengőből 4UI5 
ház újjáépítése vételei! tervbe. 
ezek közül

a mull év folyamim teljesen 
elkészüli 1565 lakóhoz, lelő alá 
kerüli 1771. az elmaradt 1591) 
felépítése pedig most van fo-

I vámul hun. A megrongálódott 
35.6110 lakóépületből Ki.154 ház 
kijavitásál vállalta az Orszá
gos Szociális Felügyelőség, eh 
híi] 7(l!i:(-nuk a kijavítása de

cember 31 lg befejeződött. 
Azóta a többi is tál nyomó részt el
készült.

Az idei építkezési program le
bonyolításához szükséges építési 
anyagok biztosítására minden in
tézkedés megtörtént.

Ebben hv, évben mintcg\ 4500 
51IIMI kertes családi ház felépí
tése és előrelátható,'in közel 
CiOlKl belvíz által clpuHzitoll 
lakóház újjáépitése. valnmlnl 
kh. 15.00(1 vizrongállii ház ki
javítása vár nz Országos Sz,o 

cl «  I is Ft*I ügye ínségre.
Az egyes hntómű,gok megértő 

támogatású azt a jogos reményi, 
kelti, hogy a nagy háborús erö- 
f eszi lések mellett sem á ll meg a : 
a belső alkotó munka, amelynek 
keretében

12-1100 ház felépítése, illetőleg 
befejezése és a belvíz állal ősz 
Kzcdüiitütl 10.000 ház újjáépi 
lése, vala mi ni 4IMIII0 vízkár 
miatl megrongálódott ház 
anyagellátása. összesen lehál 
112.11111) magyar család linjléká 
mik sorsa nyer szakszerű és 
Iclkiisiufrelcs gondozást és fel* 

építést.

GflZDATUDO MÁNY
Lótenyésztő gazdák figyelmébe!
A  miskolci gazdák a mura u bó- 

hoInai inóm*íibirtok igazgatósá
gának, továbbá Perezel Dénes 
h iiíszárezredt '.s, / J a gá l y i M i k | ós 
földbirtokos. (Jlóser Ernő állnt- 
orvos-al ezredes és Szer gént/} Ist
ván á 11 u tor voH-Bzázudos kiváló 
szakértők véleménye éti döntése, 
u lapján kiadta a lótenyésztés 
fejlesztése érdekében a  lovak 
helyes pataá pólósára vonat
kozó fontos tudnivalókat La
pu raiicsolutban nmgáJmn foglaló 
plukűl-felhívását, am elyet az 
alantjukban ismertetünk meg:
1. Újszülött csikó patájához ne 

nyúlj (ne ásd ki).
2. A pata fejlődéséi születésétől 

állandóan ellenőrizd. Szükség 
esetén szahályoztasd. ( I ’alaiga- 
zítás, faragás, gyógy palkolús 
sth.)

3. Nagyon kemény, valamint a 
puha. nedves talajú legelő ká
ros a fejlődő patákra.

4. Ok nélkül és idő előtt felesleges 
a patkói ás.

5. Lehetőleg naponként alaposan 
mossuk meg a nalákai és töröl
jük szárazra a csődöket.

6. A ii.YÍr(bcbu)-hurázdűknt Fiikéit- 
sel. koreai naponként jól ti.s7.tit- 
niik ki. a palákat vizsgáljuk át. 
(Sérülés, lazulás, szeghiány, bn- 
kúzús. bevágás.)

7. Az alom legyen mindig száraz, 
tiszta és bőséges.

8. Tartós száraz Időben a patát 
puhítsd. (Folyóvízben áztatiis. 
vagy gyakori mosás, becsapás.)

!). A/.tatás után a patákat véko
nyan kend he ..megfelelő" pata- 
zsírral. (A  pártát és a csüdöt 
zsír ne érje.)

10. Ha a nyirharázdáliun híí/ós. 
kenne,sszcrií váladékot találsz, 
távoli Isii el és tömd ki kátrá
nyos koreai.

A felhívás végén még a, követ
kező fontos tájékoztató olvas
ható:

1. A csikó vagy ló patája nz 
ember körméhez hasonlóan állan
dóan nő. Am int a körmeinket 
időnként le kell vágnunk, éppon- 
úgy n ló patáját is. időnként — 
legalább <> hetenként — szabályoz- 
t a tni kell. A szabályozás csikók
nál főleg a pata alakításából, 
széleinek körül reszeléséből és ron
csolt sznrii részek eltávolításá
ból. lovaknál pedig elsősorban a 
túlnőtt szaró megrövidítéséből 
áll. 2. A patuzsirt egy hónapra 
elegendő mennyiségben magad 
állítsd elő Kló rész marhafaggyű.
80 rész növéi yi olaj. 5 rész ni éli-
viasz és '/íj •ész kroolin összeol-
v asz tusa útjú ii. igy mindig ineg-
bízhat ó olesó készítményed
lesz. 3. ib tkol is a lka Imával ije i*n-
gedd Illeg az izzó patkó fel igazi-
fását, mert az izzó vas a patát ki
szárítja és szaru. ni purhunyűvi
teszi. 4. A kanén első teje tl'öees
tej) hashajtó hali só: a csikónál
erre szüksége van hogy el tisztul
hasson, tehát no ejd ki. K ifejn
csak akkor szaluid, sőt kell. hu az 
újszülött clpusztul.fi. Ha újszülött 
csikód kójikás (szoruló,sós). ne 
hagyd kínlódni, hanem adj neki I 
2 liternyi langyos kumilás beöntési, 
vagy lm ez nem használna. ágy fél 
deci ricinust, vagy parii finn la .int 
szájon át, (i. A Tintái csikóváI ne 
ingerkedj, mert rosszindulatává 
válik. 7. A csikó lábait emelgesd, 
paláit üt ügesd, hogy szokj a meg 
;i palkobiMsal járó cselek inényo- 
ket. 8. Ha lovad hagózik, nézesd 
meg a fogál. Ha ürülékében fér
geket Inlálsz, r«>l‘i|n lj állató rvos- 
lioz. !), A ló állású! úgy készítsd, 
hogy iuí i ni felé Jt—4 em-l lej lsen h 
vizeié! lefolyásának biztositásárn. 
KI. Il.-i tHiiáestalan vagy, fordulj 
szakemberhez.

h a lin  [átválniuk, a miskolci 
gnzdukamarn igazgatójámilc a' 
kezdeményezésére és elgondolá
sai iiliijiji'ni elkészített k itt meg- 
ismertetet! útiniitatól a kamara 
liiirome7.ee példányban kin.vo- 
muttn s nzoknI n községi olöljá- 
rósiigokhoz és a községek kováes-
jnüholycbe küldi szót, il



A  kormányzóhelyettes felesége 
vért adott katonáinknak

ism ertette a Vasárnap a hon- 
védelmi m iniszter rendeletét, 
am ellyel a M agyar Vöröskeresz
tet megbízta, hogy az orosz fron
ton megsebesült katonák részére 
vé rt vegyen . A  rendelet m egjele
nése után nagy számmal jelent
keztek Önként a társadalom min
den rétegéből. V itéz nagybányai 
Horthy Istvánná, a kormányzó- 
helyettes felesége is fela jánlotta 
vérét katonáinknak.

V itéz  nagybányai Horthy Ist
vánná Is átesett a szükséges or-

M agya rország föméltóság ú
korm ányzója a  következő legfe l
sőbb elhatározást, illetőleg kéz
iratot m élt ózta tót t kibocsátani:

A  külügyminisztérium Ideig
lenes vezetésével meghízott ni. 
kir- miniszterelnököt elő terjesz
tésére a külügyminisztérium ve
zetésével véglegesen megbízóin.

Km!apóst. 1942 május 20. nap
ján.

H O RTH Y al k.
K A L L A Y  M IKLÓS s. k- 

*
Kedves Knllay dr.l
Kid térj esetésére Ont a m. kir. 

kiiliig.v in in is/, téri n m vezetésével 
véglegesen megbízom.

vosi vizsgálatokon éh az egyik  
sebészeti klinikán május 2t-é » 
meg is jelent vér-adás céljából.

*
A  Főméi tósúg ú Kormán yzó- 

helyettos úr hitvese példámuüt- 
uusa nyomán ezerszámra. sereg
lenek a  le venteleányok a  vért- 
adas vállalására. A levente- 
leányok. hír szerint, kis ünnep
ség keretében kezdik meg a vórt- 
ftd «st, ütni kőris leveuteorvosok 
vesznek tőlük vérpróbát. Egyéb 
feladatai mellett így  kapcsolódik 
be a 1 ©ven teleáiíymozgalom most 
honvédéink ápolásába is.

Kudapest, 1942 május 2t). nap
ján.

HORTHY s. k.
K A L L A Y  MIKLÓS s. k. 

*
KáHa y  M iklós miniszterelnök 

I ii (1 v al e vően k orm ú n ynl a k ításj i
óta vezette ideiglenes minőség
ben a  k iilügy mi ni sztori tárcát is. 
Biztos politikai érzékkel, ráter
mettséggel és nyílt határozott
sággal irányította a mai súlyos 
időkben a  m agyar külpolitikái és 
— ha lehet — még melegebbé, 
szorosabbá tette Magyarország 
baráti kapcsolatait az új Euró
páért harcoló baráti államokkal.

Még érdekesebbek 
vonal kozó szó mok:

a bérletre

1ÜÜU holdon felül 12.0 százalék
200—1000 hold .38,4
100—200 13.0
50— 100 .. 5.2
20—50 1.7
10— 20 0.7
Kiegészíti ezeket az adatokat 

az az adat, amely szerint

A hivatalos lap május 21-iki 
száma belügyminiszteri rendele
tét közölt a nyilvános helyeken 
étkezéssel egybekötött társas ösz- 
szejövetelek, bankettek szabályo
zása tárgyában.

A  rendelet értelmében 
nyilvános helyen (étel és ital 
kiszolgál tatására berendezett 
helyiségben), ideértve az egye
sületek. klubok, kaszinók helyi
ségeit is. étkezéssel egybekötött 
társas összejövetelt, bankettet 
az elsőfokú rendőrhatóságnál 
tudmnásni vétel végett előzete

sen he kell jelenteni.
A bejelentési kötelezettség arra 

az esetre is vonatkozik, ha a tár
sas összejövetelt nyilvános helyen 
mayán ások rendezi k.

A bejelentésnek tartalmaznia 
kuli az összejövetel helyéi és ide
iéi. n résztvevők hozzávetőleges 
számát, a rendezők nevét és lakú-
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a gazdasági cselédek és mun
kások közt csak 0.1 százalék 
volt a zsidó, tehát ezer közt 
egy akadt, aki a mezőgazda- 
sági élet nehezebb, munkával 

járó  részét vállalta.
Ezért kellett végre e kérdést 

rendezni . . .

sát. továbbá azt. hogy milyen al
kalomból rendezik a társas össze
jövetelt.

Az elsőfokú rendőrim (óság n 
bejelentést csak különleges in 
dnkoltság esetén veheti tudo
másul. Döntésénél a közrencié- 
szetl szempontok mellett a 
közellátási viszonyokra is fi

gyelemmel kell lennie.
A nyilvános hely éttermének i- 
lajdonosa. vagy bérlője, felelős ve
zetője a társas összejövetelen 
résztvevők részére ételt csak ab
ban az esetben szolgáltat hm ki. 
ha a társas összejövetel megtartá
sát illetékes helyen tudomásul vet
ték.

A rendeletben foglalI rendelke
zések nem vonatkoznak az egye

sületi tagoknak az egyesüli t 
(klub, kaszinó) helyiségeiben rend
szeresített étkezéseire. Ez a rende
let kihirdetését követő nyolcadik 
napon lép hatályba.

A szövetkezeti mozgalom az új világrend alapja
Wanke Gusztáv előadása a kolozsvári egyetemi ifjúság előtt

K á lla y  M iklós miniszterelnök -  
Magyarország külügyminisztere

........  .........■— — — — ■r-^ — — — — —

Csak külön engedéllyel szabad bankettet rendezni

Tartós jó idő javíthatja csak m eg  
m e z ő g a z d a sá g i he lyze tünket
A  legutóbbi 'hivatalos vetés- 

;j cl öntés kiadása óta eltelt két
hetes időszak időjárása mező
gazdaságunkra kedvező volt. Az 
erős tói ók n kedvezőtlen kora- 
tavaszi idő a  növényzetet azon
ban annyira megviselte és a ve
tési munkálatokat annyira, kés
leltette, hogy

mezőgazdasági helyzetünk lé
nyeges javulásához további 
tartós jó  időre van szükség.
A  repce országszerte virágzik, 

helyenként el is virágzott. A  nö
vényzet azonban ritka és alacsony, 
űz A lfö ld  déli részének ki vétőiével.

Az őszi búzavetések sok helyen 
szárba indultuk, általában bokrosé 
dúsuk gyönge, ritkák, alacsonyak, 
sok helyim a túlsók csapadék k<> 
vetkezféhen súrgulin kezdjek, Ked
vező időjárás az őszi búzát *"*“* 
javíthatja.

A  tavaszi búza vetések jól bokro
sodnak. fejlődésük bíztató,

Az őszi rozs ke zd kalászaim. A
vetések a/ónban i hideg tél és tú
VUHZ kövt kéziéi) li ritkák, alucso-
tyak. az i löszük! o » képest el mura-
toltak.

Az őszi árpa is ritka, gyomon, 
alacsony, helyenként sokat szenve
dett vizektől, fagyoktól.

A tavaszi árpa és zab fejlődése 
kedvező. Bokronodtísuk jó. fejlődé
sük egyenletes és biztató.

A tengeri vetése országszerte 
megkésett, még most is folyamat
ban van. Az első vetések kelése 
hiányos és ezért ezek pótlásra szo
rulnak.

A burgonya ültetése a késői fa j
ták kivételével befejeződött. Az el
múlt meleg napok igen előnyös he 
(ássál voltak a burgonyára. A ko
rai fajták kapálását már több he
lyen megkezdték.

A zsidó nagybirtokosok 
és nagybérlők arányszáma

B á n ffy  Dániel föktuiüvelés- 
iigy i m iniszter által ti törvény
hozás elé  terjesztett törvény- 
javaslat, am ely h zsidók birto
kaiban levő mező- és erdőgazda
ságok igénybevételéről intézke
dik, részletes indokolásban fe jti ki 
u nagy fontosságú kérdés rende
zésén ek szí i k ség esség é l.

60%-át k ilövő  mezőgazdasági né
pességnek viszont csak (t.'l száza
lékát teszik k i a zsidók. Érdekes 
hegy

az a 0.3 százalék milyen ha
talmas arányban helyezke
dett el a nagybirtokosok és 

nagybérlők sorában.
ím e  a statisztika:

Nagyon é (leköttök és jellem- Zsidó földül •1 okos
zőek az in lokoláslmn szereplő HMM) holdon fölül 0.7 százalék
szám átlátok. amelyek logfonlo- 200 1000 hold 15.4
Kubbjuit az alábbiakban ismer- 100 200 7.0
tetj lile: 50— 100 2.4

Az ország lakosságának kb. 20—50 0.8
6%-a zsidó; a lakosságnak közel 10—20

ll'anke Cusztav. az O. K. H. Titkár
ságának vezetője a kolozsvári közgaz
dasági egy lem és a kolozsvári Magyar 
Diákok Szövetkezeti Munkaközösségé
nek rendezésében a kolozsvári Tudo
mányegyetem közgazdasápi fakultásán 
ismét nagysikerű előadást tartott ti 
..Szövetkezeti mozgalom gazdasági je 
lentőségéről és a jövő fejlődéséről". 
Hangsúlyozta, hogy 

az önsegély szolidáris elvein ke
resztül a szövetkezeti mozgalom 
gazdasági, társadalmi, szociális té
ren Is egybekapcsoija nemcsak a 
nemzetei, hanem ezenfelül kölcsö
nös lelki és gazdasági kapcsolatot 
van hivatva teremteni egyes álla
mok között, egyszóval uralja az 
egész világgazdaságot. A szövet
kezeti, szociális, társadalmi és gaz
dasági irányú fejlődés mondotta 
az előadó a jövő fejlődési Irá
nya, ezen fog kialakulni nemcsak 
nálunk, de mindenütt az új világ
rend. Vázolta a szövetkezeti moz
galom Jövő feladatait: a Magyar- 
országi Szövetkezetek Szövetségé
nek szövetkezeti kamarává

lek hitelszükségleteinek központo
sítása céljából a központi hitel
nyújtó csúcsinfézmény kiépítésé
nek szükségességét, ennek alapján 
a szövetkezeti Intézmények munka
körének és munkaterületének pon
tos elhatárolásának szükségessé- 
gét, hogy a szövetkezeti intézmé
nyek zavartalan együttműködése 
is biztosítható Jegyen. Rámutatott 
a közös árubeszerzés fontosságára, 
a szövetkezeti ismereteknek az or
szág tanintézeteiben az oktatási 
rendszerbe való beillesztésére, hang
súlyozta a szövetkezeti közvéle
mény megteremtésének szükséges
ségét és végül rámutatott a háború 
utáni szövetkezeti nemzetközi kap
csolatok kiépítésének fontosságára.

Előadása végén felhívta a fiatalság 
figyelmét, hogy az- új Európa egyedit! 
helyes gazdasági rendszerébe, a szövet
kezeti mozgalomba igyekezzék szerve
sen bekapcsolódni.

A nagysikerű előadást bővített for
mában az egyetem hivatalos kiadvá
nyaként fogja magyar és német nyel
ven kiadni.kiépítésének szükségességét, kül-

A z  o la s z
p é n z ü g y m in is z t e r  

B u d a p e s tr e  é r k e z e t t
Paolo ThttOit d l Hevei gróf 

olasz pénzügyminiszter Iletn.é- 
nyi-Sehneller I jajon pénzügy m i
niszter meghívásá-ra néhány
on pos tartózkodásra Magyar- 
országra érkezőit. A magyar 
közvélemény nagy szeretettel fo
gadta a Duce bizalmon munka
társát és a kiváló olasz álltim- 
férfiút.

Az olasz péJIKtlgyniiilisztPr regi 
főnemesi esti Iádból származik, 
amely Olaszországnak már szá- 
mos kiváló közéleti férfiút adott. 
Unokaöccse P hoI«» Timiin di Ravel 
grófunk, az olasz haditengerészet 
TtHgyadiniralisániik. a későbbi 
tengerészeti miniszternek, akinek 
neve szorosan összeforrott az

olasz haditengerészet fejlődésével. 
Thaon di Revei gró f részt veti az 
1914—1918. évi világháborúban és 
vitéz magatartásáért, számos ki
tüntetésben részesült, A világhá
borút követőleg megalapítóba a 
mezőgazdasági ligát, amelyet ké
sőbb u fasiszta röldmivelők szö
vetségévé alakított út. 1929-ben 
szülővárosának. Torinonak pol
gármestere lett, ebben a minőse
gében jórészt ő valósította meg 
Piemonte fővérosánnk építészet t 
átrendezését és sznkszerö irányf- 
túsa mellett: rendkívüli módon
fellendítette városának pénz
ügyeit. Az olasz szenátus tagjává 
l!)83-bun nevezték ki s ulig két év
vel később a Duce az olasz pénz
ügyek élére állította. Több. mint 
hét esztendeje, a fasiszta Olaszor
szág nehéz küzdelmei közepette, 
biztos kézzel és kiváló szakérte
lemmel irányítja az olasz pénz
ügyeket. Eredményes pénzügyi 
politikájának nemcsak hazáján 
belül, hanem Európaszerto is tel
jes elismeréssel adóznak.

H íO hO tí ffaíty  B u d a p e s t ,  V i l i . ,  Rá  k ó e z i - ú t  7. s z á m
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— A  kormányzó vállalta egy 
űtnioster 11-ik Húgyerniekéiiek 
kereszt a pasa gát, V itéz Leheívári 
Pál uy. útmester, cilmkházai la
kos IV'le-sógénok m-ost muibun szii- 
lotott meg í l - ik  fiúgyermeke. V i
téz Loholván u gyermek kereszt- 
anjúul a. kormány Kőt kérte fel, 
aki a keresztapái tisztet el is vál
lalta. A  keresztelőn a főméltó- 
ságú urat. Jász-Nag.vkun-Szolnők 
várm egye főispánja képviseli, 
aki átnyú jtja  :i szülőknek a kor
mányzó keresztelői ajándékát.

A  Felsődunántúli Mezőgazda- 
sági Kamara közgyűlése. A  Fel 
södunáutúli Mezőgazdasági K a 
mara június hó 6-án d. e. fél 10 
órakor tartja  Székesfehérvárott., 
a __ Városháza nagytermében 
X X X V I I I .  rendes közgyűlését.

Megváltozik a Rajtársi Rádió- 
szol gátat időpontja. A rádió a 
Vöröskereszttel együtt december 
24-én valósította meg a Vörös- 
kereszt Bajtársi Rádtószolgálalál. 
amely azóta húszezernél több üze
netet közvetített harcoló kato
náink és szeretteik között. .Szá
mos megfigyelés és a bajtársi 
rádiószolgálathoz érkezett kíván
ság alapján az összes illetékesek 
most úgy döntöttek, hogy az 
„('zen nz otthon“ eíiníi és a kato
náinknak szóló üzeneteket június 
1-től kezdődően nem, mint eddig 
éjfél illán 15 perckor, liánéin az 
esti hírszolgálathoz csatlakozóan 
1(1 óra 10 perekor fogja köz
vetíteni. A rádió örömmel fesz 
elegei katonáink kívánságának ab
ban a biztos tudatban, hogy a kö
zönség akkor is. Iia nem érdekelt 
közvetlenül, szeretettel hallgatja 
meg a sok-sok üzenetet, amely el
szakíthatatlan kötelékként fonó
dik út a Ká rj iá I f i k ge r i 11 eén a m a - 
gyár jövendőért harcolók és az 
otthonuk között.

F e la v a t tá k  a z  Ungvár tengerjáró 
habi hősi halottainak emlékművét.
Az Unnvár Duna—tengerjáró hajó 
tudvalévőén 1!»41 novemberében a 
Fekete tengeren aknába ütközött 
és elsüllyedt. A személyzet nagy- 
része — köztük 12 magyar lenge- 
vész — hősi halált, halt. A  hősi ha
lni lak emlékművét megindító ün
nepség keretében a Fő mél lósága 
l 'r  jelenlétében május 2(l-án avat
ták fel a csepeli szaluul ki kötőben. 
Az ünnepség ni Unna fában n Fekete 
tengórni, nz Uhuvár katasztrófája 
helyének közelében, egy magyar 
hajóról nemzetiszínti szalagos ba
bérkoszorút doblak a tengerbe.

A kormán y zó hely elles megje
lent a papai ejtőernyős honvé
dek zászlóavatásán. Vitéz nagy
bányai István kormány
zóból,vettes jelen léiében nugy- 
fcziiba.su ünnepség keretében 
nyalták fel május 25-én délelőtt, 
Pápán a vitéz Bertalan Árpád 
h on véílej t öiürii yőszászlöa I j esa- 
putznszlajiit, amelyet a Pápai 
IV'n t i I fonó- és l’ n inul gyár Itt, a l
kalmazol In i ajándékoztak. A z 
ünnepségen 15.1)011 ember vett 
részt: n megjelent, előkelőségek 
soraiban ott volt a légi erők 
parancsnok a a honvédelmi mi
niszter képvisel etében, vitéz 
Mnuhu rossj/ HámI or vezó rő r 11 a g y , 
h honvéd vezérkar főnökének 
képviseletében, A ntiit István dr. 
nemzet védelm i propagarulami- 
niszter. Pápa város országgyű
lési képviselője, továíbhá igen sok 
katonai és társadalmi előkelőség. 
A  ko n riá n y  zóh el ye l les űr őfő- 
méllosúgn repülőgépen érkezett 
az ünnepség színhelyére.

— Meghalt Zichy Gyula gróf 
kalocsai érsek, Zichy Gyula gróf 
valóságos belső titkos tanácsos, 
pápai írónál ló, kalocsai érsek, 
bácskai apostoli kormányzó má
jus 20-án este 71 éves korában 
Kalnesán meghalt. Halála nem
csak egyházi körükben, de or
szágszerte mélységes részvétet 
kellett.

f Kitüntetés. A  Kormányzó l ' r  
Szálán Gyula dr-t, az nglyai Fa
ipari lí. T. tisztviselőjét, aki 
Szekeres László dr, m. kir. gaz
dasági főtanácsosnak, a Falu- 
Gazdaszövetség ügyvezető iga z
gatójának unokaöccse, a Mcmzel- 
védelmi keresztel adományozta.

Merénylet Prágában Heydrieh 
védnök ellen. Prágában merény
letet követtek el Heydrieh birodal
mi védnök, SH-főcsoport vezető 
ellen. A  tettesek kézrekeritésére 
10 m illió korona jutalmat tűztek 
ki. Mint a német távirati iroda 
ezzel kapcsolatban értesül, Iieyd- 
rieh főcsoportvezető megsebesüli.

Száz községben inintaszö vet ke
zeteket épít ki a Hangya. A  lor- 
dasi szövetkezeti mintafalu bemu
tatójával kapcsolatban Wünschcr 
Frigyes dr. vezérigazgató közölte, 
hogy fokozatosan mintegy száz 
községben indult meg a munka 
mintaszövet kezd ok létesítésére. 
Többek közöt 1 például Nyírbogá- 
lon már székházzal, magtárral, 
kukoricagóréval és hídmérleggel 
rendelkezik a szövetkezet, amely 
az elmúlt évben 129.000 pengős 
forgalmat bjnyolitott le.

Menekült gyermekek nya
ra Itatása. A  meneíkült magyarok 
megsegítésére alakult bizottság 
védelme a latt több száz olyan 
menekült 15n és leánytanuló áll. 
akiknek szülei a határon túl é l
nek. Ezek nyaraUulásáról a h í
zott.súg a társadalom segítségé
vel szeretne gondoskodni. A  bi
zottság ezúton kéri, hogy aki az 
iskolai szünidő alatt hajlandó 
lenne magához venni 1—2 mene
kült közéi) iskolai tanulót, kö
zölje szándékát a bizottság köz
pontjával (Budapest, IV., Város
ház-utca Ki. II. emelet 2. Telefon: 
182—204). Otthontalan, ma ma
gyarságukért kemény megpró
báltatásokul átélt gyermekekről 
van szó. akiket bizonyára szere
tettel h ív magához nyaralni ven
dégként nagyon sok vidéki ma
gya r család.

A  Gazdák Biztosító Szövetke
zete május 27-én tartotta ezévi 
rendes közgyűlését Van  László 
báró elnöklődével. A z  intézőt 
igazgatóságának és felügyelő- 
hízót teágúnuk rendkívül kedvező 
iizlclévről beszámoló jelentését 
— technikai okok miatt — , la
punk legközelebbi számúiban is
mertetjük.

Sürgősen rendeljék meg a gaz
dák a kálim ül rá gyűl. A  földuii- 
velésiigyi minisztérium felh ívja 
a káli mű trágyát használó gaz
dák ügyeimét ezeknek a műtrá
gyáknak kellő időben való m eg
rendelésére. K  édlmillrtifi ya ele 
f/endö mennyiségben van, de csal,' 
azok a gazdák számit, hat nak őszi 
m ütrágyaszuksé’fflctük kettő idő 
ben vétó leszállítására, akik 
megrendeléseiket az itt el ékes
m üt rá ffn a körzet kép viselőhöz, U

N e m  s z a b a d  m a r h a ,  és  
b o r ju h ú s -k o n z e r v e t  

k é s z í t e n i
Május 22-én miniszteri rendi 

let jelent meg a húskonzervek 
g y á r tá sá nak s/.a bú iyi izúsá ró I. A 
rendelet kimondja, hogy 

marhahús és borjúhús fe l
használásával általában kon- 
zérvét készíteni nem szabad.

A  közel l  él t ásít r/,if i m iniszter ti 
föIthaivclésiigyi és ipar agy i mi 
niszterrel egyetértve azon tani a 
közettáfás érdekében engedélyt 
(irthat meg haléi rázott m ennyi
ségű ■marhahúsnak és borjúhús
nak kunzervyyártfishoz való fe l
használására. Áss. engedély iránti 
kérvényeket a közel lá tásügyi 
miniszterhez intézve a M agyar 
Á llat- és Á lla ti Termékek K iv i
teli Szövetkezetéhez kell u rende
letben felsorolt mellékletekkel 
ellátva bonyujtani.

K im ondja a rendelet, hogy a
közellátásiigyi miniszter a fö ld 
mű vetésű ff,ifi és i parii gy i minis.: 
térrel egyetértve M egtiltha tja  
eggéb húsnak konzerv ff p ó r i fe l
használását is, A  rendelkezések 
nem érintik n honvédség e llátá
sára szolgáló konzervi'k gyártá
sát. A  rendelet május 22-én lépett 
hatályba.

T. ELŐFIZETŐINKHEZ!
Tisztelettel kérjük, azokat az 

igen tisztelt előfizetőinkéi, akik
nek előfizetése május hó 21-cm le
jár, liogy a csatolt befizetésig lap 
felhasználásával az előfizetési di
jat szíveskedjenek beküldeni, ne
hogy n lap küldésébcn'feuuakadás 
álljon be.

ELŐFIZETÉSI D IJ A IN K :
Negyedévre
Félévre

1—  I*
2.— P

Egész évre 4. P
A VA SÁ R N A P l;in (lóliivatnl.i.
Itudapcsl. V.. nálhory-u. 24.

Tilos «  szflppaniiclicl.y gyártása.
Iludanesli Közlői ív május 28-iki

száma iparügyi miniszteri rende
letét közöl a mosószappan, a mosó-
sy.ei'ck «■ nő szú i >ipi 11 el őá Iliin-
i  ára <’ Ilmára von ilkozn ren-
ilclkeyesek sódnsifásái .1. A m i
delet •rlelni la....../.lilán t i lo s  S/il |l -
lm n ne vlml üzleti forgn mubiilmzíi-
lul c-é ml.nl é lőn  II í Inn i és iizleli
forgn mi bit inicsábmi. Az eddig
Kvnrtr II ppiuinel yhi t hiinuine
impig még 1>rg;i hun lm ellel lio/lli.
A 7, eg seges niHKiHHirt i /. 11 j re Iliié
let ér elméi. ii csuk !».S H 1.2 s/ázti-
lé kos zsirsux ta rtuloiuni; 1 leltei elő-
áll ilm i. A ■eutltdel nu u  u vízin-
gy it ll. ázfnté) öblítő és ii rn lo p o ro k
tekint -lében tni'lulimiz ii .i rendel-
kezesi kel.

Vásárok jegyzéke
le lve  a kédi sédre haza táti r t .h u :
( liadagost, V M á r i a  Valéria u. 
t'-i) lehetőleg meg májas híjban 
beküldik. A  szállítás lebonyolí
tására négy hónap szükséges és 
ezért ajánlatos az őszi kálhníi- 

11 rágyaszükségl&tet már mosl 
megrendelni. A  kálimiitrágyn 
száraz helyen hosszúbb Kiéig rak
tározható. A  jelenlegi körülmé
nyek között számolni kell u 
szállítási nehézségekkel és csak 
a gazdák vallanak kárát, hu az 
elkésett rendelések után a káli- 
trágyát megkésve, az őszi veté
sek befejczÓNc után kapnák meg.

Tizenötezer nyársat osztanak ki 
széna szárit ásni. A földniivelés 
ügyi minisztérium a nyárson való 
HZüllUHzárilns népszerűsítése célja - 
ból u zöldmező-szövetségek úl 
.ián 15.11(1(1 darab nyársat oszt ki. A 
nyársak használatára nézve a szö
vetségek népszerű bemutatót 
tartanak, elsősorban olyan vár
megyékben, ahol viszonylag leg
nagyobbak ti rét- és szántóföldi 
laka ríná ii.y termő területek, to
vábbá, ahol állami lé inogni ássál 
ellenőrzött állattenyésztő minin- i 
községek és niinlnlegelők vannak. I

Május 31. vtiNiiriiHli: II útlapéul szív.
ok., Uyíir o. lóviitw'ir, MáríagyiUl búcsú- 
v;il kapcsolatos ok. .liítliiis 1, In'IP-: 
AlMiny oiik., Hiiluiesn mik., IViiIiissii- 
gyurmui oá., Rúdupest szl'v, ok., lóik 
kösd oiik.. Pipáiid mik., Dnnnponlelo 
mik.. Dininsíe’ lcesii mik.. Kszlergnni mik., 
Győr o»ik,, Gyulák*-/.! mik.. Hűl van 
oá., .liiflzulsószfii (gy örgy oiik.. K ii 
tócsa oá.. Kerekegyháza mik.. Kól- 
Ively (Somogy) isik., Kíuiazcnt- 
Hiiklós oiik.. I.ö-inirdduróo nak.. Mraiílur 
mi. Monor mik., Mór oák.. \ngyi1orog 
"öli., Nagykapornak mik., Nugylú/s uk.. 
Pécs oiik,. Poroszló oák., Itinui-zi is 
mik.. Siklós mik.. Sopron lóvásár. Szenl- 
ilioiu-K aft„ Szén proli lni rd mik.. Tolna 
mik., Toponár oák.. (Ingvar oák.
4 indus 3, kedd: HuhiHsugyuruiul ok..
IPidupest szl’v, ok.. IIntvnn uk.. IIö 
gyász Ini. k izú ni Ing bonyhádi lájl'ajtn 
szia, ■'•-III, sál, Kalocsa ok.. hrleiiye 
mik.. Miskolo Ini, n külön r célra építőt; 
istiillöklian. X'igyeesod mik., \’ng,v 
kanlzsa mik., Niniesiláci oák.. o.
In s/m. vásár, Pincehely mik.. Szik 
szó li. szín. es lololli. sál, Szoinluttli'dy 
oák., Túli mik., Te vet mik., Udvnrd mili.

.1 a n 1 uh 3, szórd h, B illant agybajom  
oák.. Ilndnpi'st szfv. ok., Psap cáik. 
(isopi-og mik.. <iai-sálv mik.. I l r vök Ini.! 
Kaposvár mik,, Kassa luik.. Kiskun 
halas mii'.. I.olkés oák.. M iiny ,,ák..

I M iskolc lilik, é* liá. n külön e ofiir, 
építőit istállókbun. \ngyluipo«i oák., 
Nagyiitag.var ok.. Pápa o. se.-vásár 
ok.. Pcrlsála oiik.. Ili maszom bal hri., 
K.-ijúK'ioiör oiik.. Szakos oák.. Szent- 
nutnlfii mik., Szmnlmthely mik,, 
Tisswtliercel oák., Vórtesuesn oák., 
Volóc oák. •! linins 4, oslHörtök: 
Biulaposi sz ív . ok.. Kiskunhalas 
ónk.. M iiringyiict búcsúval knpcaolatns 
ok., M iskola liú. a külön (' eálra épített 
istállókban. N y írb á to r  mik.. Sarkad 
mik., T isza fii. réti hó. Június 5, pán
tok: líöhönye mik., lliidapoat szív . ok„ 
Huj li. so.-lcdli.-snl, E ger lift., f i  ed ra
li o ly  mik., M i'ziiosát oá., Nunirspéc-soiy 
oák.. Ónod mik.. Sarkad oák,. Szil oák. 

Június fi, szombati. Á rpás oftk.. Unja 
oá., Budapest- ok., Csnnádpnlotn ónk,, 
(íam ás oák., I-stvándi ölik., Mozöcsát 
oák.. S iir je  oá.

Katonai lóvásárlások
i i .  HZ. b iz o t t s á g :

1942. évi június hó 1-cti, 11 ó,:
Kuiisze-iitnnírlou, 1-1 ó.: Szarvas, 15 
ti.: Kondoros. — 2-ún, 8 ó.: Gyula
vári, 11 o.; Elek, L) ó,: Nagykama
rás. _  3-án. 8 ó.: Mozőbnrény, 10 
ó.: Körösluilúny. 13 ó.: Gyónni.

Vssiirnaii. május 31-án:
lírakor; Kuliűcz. Sziir.nl, Iliiniíii'inezrk. 
inakor: lliri-k. S lirakur: (iiiriigkalnli. 

i isi. niisziflot. Hl órakor: liorovnnilns
•Iiliszlolil. II érakor: Köm. kiilli. éne*

. I2..Í3 ónikor: SziikesÜivárosi Zrnrkur. 
5 ómkor: llirc-k. 11 órakor: flangl»me- 
, ii,jn urakor: Maria liAnapjn. Iá óra- 

A ícililaiiivnlásiigyi min iszlrriitoi 
lóclüa'liisii. 15.13 órakor Cigúiiyzi

ómkor; Jlirc-k. 17.2(1
17

. 17 4*

órakor: \élás. 
or: Hírek. 22.13 

Pírok. 23.2."
ómkor: Magyar niHúk.

Tlölffin. június 1-én: 
kor: Heodörzenek-nr. 13.21 éra-

nmek. II érakor: Sr,:j- 
Kii v6s-zoiiBknr.

lépik.
Krililrn

tá-
nr: M l ml 11 váj link
■«í-7-o nK or asz á in ok. 
ina: Cigányzene,
öxyelilés. CH iik  
D érakor: Hnrlg- 
•m>. 23.25 órakor:

Június 2-án: 
ómkor: llniliózpcirknr. 1.1 M érakor: 

ileiiiK iizciinrk. 14 lírakor: Kniona-
ir. 15.20 órakor: Cigányzene. I'lána: 
ír I,<]éI oI ón. 17.15 oriikcir: Táne-zenr-
llina: KliindiiH, l'lánn: Szóra kozlaló 
lfl.20 érakor: Síelrr./.ky Zila vorao- 
i.ii.I l'Piaii: UegiNliisziíIlink. I'lána:

i, 22.10 érakor: (iorilonknaz úrnők.

Sxrrilrin, Június 3-án;
órakor: llangtemezok. 11.30 órn-kor!

■ 11-:11k iizroMii-k. I I  Arakor: Táiv-
I5.20 érikor- Kiilriiiszeiiekar. Ijánn:
is. 17.15 órakor: Csevegés. I'lána:
y ceiir. IS. 20 érakor: Hon védniftsor.
órakor: K iiliigyi negyeilóra. 10'jó
•: A vén iliól'a. Operull károm fel
írna. 23.25 ómkor: Táio-zeno.

( 'vii ( iirloköii, jiinliiH l-i'ai:

nkor: S/ó/ni, Polu'iez, Flnnglrinez.ek.

i 11.18 érakor: Szíkasfővárnsi 
.1 r. 13.15 ómkor: II Írek. 11 órakor:
■■iiie/rk. 15 órakor: A _ f«ldinfivcjh''v

Kgéjvzség-

Jiikas/.áoiok. I'lána: 1 i i In
kor- K :i I, ni a /etie ka i I 
. iol iérii!. I Pina: .5 Pro
Tó reusjig dél,lián ja. 18.20

jfrólinl 
lés. 17.20 órii-
ia: Kárl iá »
más Iroihdini

16.20 ni

'llanuíri 
19,28 i

............. ....... I'lána: Blljesz-ó-
t'láns: Ilon vádéi uk uolid kárnrk,
Órakor: Hangié mezők. 23.25 ómkor:

Pénlekpii, Június 3-án:
ni-.,; o • II:,iiglomi /i-k. 13.3* órakor:

ír. I'lána: Állami oorsjálék luizá-sii. 
liriikur: lluszia linllgiiliíkiiak. II-B

Mznluiiixenit. llá n s : Versi
allgaloknnk. 
i: H|iorlké/le

Urán

11.20
,,'nyck. 

kollf- -
22.10 órakor: "Slagyar dalok. 23.23 

órakor: l’linw óimkkaiok.
S/.uinlialiin, Jánlus C-án:

12.10 órakor: Knlonaztmckar. 13.30 óra
kor: Hóm i-ileiiik üzemiek. II érakor: Ilii' 
vászIciiH'Zek. 15.20 órakor: Táuezonr
l'lánn: Uyi-rriiekdiúiiláu. 11.15 érőkor: Ci- 

vzriifk.il Unna: Iiliiiidá.-. t'láns:
Slr.-in-- is ii|ód inííveiliiil. I.'láiis: HáliKk'- 
|n!k ómen outiul . 19.20 érakor: Magyar
né iminzsl k.-i. 1 iái,a: .Inz.z oi-gun ii szán).»».
I'lána: Hús/, év riinuisa és dala, 22.lt <‘itii- 

'iisz.piluk. 23.25 urakor: Magyar

K í ADÓTU L A JDONOS: 
..KAMI”  31 AG YAR  GAZDA 
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